
ID. DESCRIPCIÓN DESCRIPTION QTY. REF.:

1 Defensa Engine Guard 2 22214N

2 Tornillo M8x20 DIN912 M8x20 DIN912 screw 2 TORNI-D912--164

3 Tornillo M10/125x140 DIN912 Derecha M10/125x140 DIN912 right screw 1 M2TM10125140A9B

4 Tornillo M10/125x120 DIN912 Izquierda M10/125x120 DIN912 left screw 1 TORNIAD912-452Z

5 Casquillo aluminio 7mm (Negro) Aluminium spacer 7mm (Black) 2 CASQU100-0-1400

6 Arandela M8 DIN125/A M8 DIN125/A washer 2 M2AM08DIN125AZB

7 Arandela M10 DIN125/A M10 DIN125/A washer 2 M2AM10DIN124AZB

8 Tapón plástico Rubber cap 4 CONTERA----5983
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REF 22214N D E F E N S A S  M O T O R  /  E N G I N E  G U A R D S

PARA EL MONTAJE DE LOS PROTECTORES, SI USTED NO ES UN MECÁNICO, POR FAVOR CONTACTE CON UN TALLER ESPECIALIZADO. 
MOTOPLASTIC DECLINA TODA RESPONSABILIDAD POR LOS DAÑOS CAUSADOS POR UN INCORRECTO MONTAJE DEL PRODUCTO. EL 
MONTAJE DE LOS PROTECTORES DE MOTOR NO GARANTIZAN UNA PROTECCIÓN INTEGRAL EN CASO DE CAÍDAS. MOTOPLASTIC-PUIG 
DECLINA TODA RESPONSABILIDAD EN CASO DE DETERIODO DE LA MOTOCICLETA.

FOR TO ASSEMBLE THE CRASH PADS, IF YOU ARE NOT A TRAINED MECHANIC, PLEASE CONTACT A SPECIALIST. MOTOPLASTIC, S.A. TAKES 
NO RESPONSIBILITY FOR DAMAGES CAUSED BY IMPROPER INSTALLATION. THE USE OF CRASH PADS DO NOT GUARANTEE A FULL 
PROTECTION IN CASE OF ACCIDENT. MOTOPLASTIC-PUIG DECLINE ANY RESPONSIBILITY IN CASE OF MOTORCYCLE DAMAGE.

WENN SIE KEIN AUSGEBILDETER MECHANIKER SIND, WENDEN SIE SICH BITTE AN IHRE FACHWERKSTATT. MOTOPLASTIC,S.A. ÜBERNIMMT 
KEINE HAFTUNG FÜR SCHÄDEN, DIE DURCH EINE UNSACHGEMÄSSE MONTAGE DES STURZBÜGELS VERURSACHT WERDEN. HINWEIS: 
DIE BENUTZUNG VON STURZBÜGELS GARANTIERT KEINEN VOLLSTÄNDIGEN SCHUTZ BEI EVENTUELLEN UNFÄLLEN.

Accesorio verificado en la configuración básica de la motocicleta. Para modelos con configuraciones adicionales de fábrica, no podemos asegurar
su compatibilidad a menos que se realice una consulta previa. Declinamos cualquier reclamación eventual.
Accessory verified in the basic configuration of the motorcycle. For models with additional factory settings, we cannot guarantee its compatibility,
except with prior consultation. We decline any potential claims.
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I N S T R U C C I O N E S  D E  M O N T A J E  -  M O U N T I N G  I N S T R U C T I O N S  -  M O N T A G E A N L E I T U N G
REF
22214N

CONSULTAR EN NUESTRA PAGINA WEB LA DISPONIBILIDAD DEL VIDEO 
DE MONTAJE DE ESTA REFERENCIA.
CONSULT OUR WEBSITE THE VIDEO MOUNT AVAILABILITY OF THIS 
REFERENCE.


